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Az Úr ezerháromszázharmincadik esztendeje, Pünkösd havának első napja, Bihar, Nagyfalu

György ifiúr leszegett fejjel, behúzott nyakkal, összeszorított fogakkal várta, hogy elcsattanjék a pofon, ám az csak nem érkezett. Óvatosan résnyire nyitotta szemét, de atyja sáros csizmaorrától fentébb nem mert tekintetet emelni.

Ahogy a dobos perget a vesztőhelyre kísért elítéltnek, úgy verte az eső a csűr zsúpfedelét. Gyászosan, fenyegetőn, elszánt-mogorván.

Öccse, az a kis semmirekellő nyikhaj hüppögve maszatolta szét zekéje ujjával az arcán ragadt disznószart, de – becsületére legyen szólva – ezúttal nem panaszkodott.

– Mit vétettem, hogy így rendelte az Isten? – dünnyögte az apa nehéz sóhajjal.

Hirtelen haragú ember volt, hamar eljárt keze… de most nem düh, hanem fáradt csüggedés reszketett hangjában. Az ifjúban feléledt a remény, hogy elkerülheti a büntetést.

A Toldi família feje elkeseredetten nézett hol egyik, hol másik fiára, miközben a sors álnok igazságtalanságán morfondírozott. Elsőszülöttje, vagyona örököse egy hepciás siheder, kit a virtuskodáson, mulatozáson kívül semmi más nem érdekel, míg a másik egy éles eszű nebántsvirág, aki tízesztendős korára olyanképp érti már a gazdaság igazgatásának minden csínját-bínját, mint egy tapasztalt tiszttartó. Ó, bárha lelket cserélhetnének! Minden mennyivel egyszerűbb lenne…

Vajh’ min különböztek össze megint? Valami olyan játszásuk lehetett, hol a kisebbik ésszel bátyja fölibe kerekedett. Mindig így van ez. És – mint mindig – György megmérgedt. Mikor látja már be, hogy öccse jóvalta okosabb nálánál? Ahelyett, hogy pallérozná elméjét, folyvást léhűtősködik csak, mit van hát úgy oda, ha túljárnak az eszén?

György szája szóra nyílt volna, ám legott leintetett.

– Nem vagyok kíváncsi a mentegetőzésedre!

– Az én hibám – vetette fel fejét a kisebbik fiú elszántan. – Figyelmetlen voltam, elbotlottam, Gyurkó csak fel akart segíteni.

– Úgy, hogy a tarkódra térdelve belényomja képedet a ganéba?

György úrfit újfent magával ragadta a félés nemzője szokatlan visszafogottsága végett. Úgy nézett fel atyjára, mintha hosszú-hosszú ideje nem látta volna. Idegennek tűnt. Ismeretlennek. Mintha tömzsibb lenne, mint volt. És hogy megderesedett halántéka! Arcát, melyre keserű grimasz merevült, mély barázdák szabdalják. Bajsza is szürkül, és kornyadtan kókadozik, nem oly kackiás, mint régen. Tegnap. Háta görnyed, vállai előreesnek. Akár egy megfáradt parasztnak. Ez itt valóban az ő apja, Károly király vitéze, Bihar vármegye köztiszteletben álló nemese?

Nem hagyatott több idő a rácsodálkozásra.

– Figyeljetek rám, fiaim, fontos dolgokat kell közölnöm véletek. Nagyon fontosakat. Figyeljetek! Egyiktek sem olyan, mint amilyennek szeretném. György, belőled hiányzik a föld szeretete, holott halálom után reád száll a birtok. Amilyen kászta vagy, nem fogod tudni gyarapítani, mi több, attól rettegek, hogy elherdálod hasznát. De úgy rendelte az ég, hogy te szüless elsőként, hát mit tehetnék?! Miklós ezerszer jobban gazdálkodna véle… Viszont a törvény az törvény!

György az öccsére sandított. Szeretnie kellett volna, hisz egyazon vér folyik ereikben, és igen, voltak hosszabb-rövidebb időszakok az életében, főként régebben, mikor szerette is… most viszont képes lett volna megfojtani egy kanál vízben.

– A helyzet, mi a ti sorsotokat is befolyásolja, az az, hogy merény történt Visegrádon. Egy őrült rátámadott a királyi családra, és nem sokon múlt, hogy a hercegecskék ott vesszenek. Az uralkodó szeretné, ha több olyan ifjú lenne a trónörökös közelében, kinek hűségéhez nem férhet kétely. György fiam, holnap indulsz. Ugyan nem vagy még elég érett a feladatra, de nem mondhatok ellent a Koronának. Egyvalamit azonban véss bele abba a konok, szeles fejedbe! Ha szégyent hozol rám, én Istenemre mondom, letöröm a derekad!

György úrfi alig bírta véka alá rejteni repesésnek indult boldogságát.

Visegrád!

Hasonkorú nemesifjak, vitéznövendékek, apródok, fegyvernökök. Viadalok, lakomák, mulatságok. No meg persze udvarhölgyek, cselédlányok…

– Tudom, hogy mi jár a fejedben – folytatta az apa komoran –, de ne feledd: a szabadság nem egyenlő a szabadossággal! Tudom, nehezedre fog esni, de szerénynek és tisztességtudónak kell lenned. Okulj, tanulj!

Az elsőszülött fejet hajtott, mintha tudomásul venné az intelmeket, valójában csúfondáros mosolyát rejtette arcába hulló hollószín hajtincsei mögé.

Okulok én, tanulok, úgy biz’a, gondolta magában, csak nem aztat, mit óhajtasz, apámuram. Karnyújtásnyira leszek a hatalomtól, nem fogom időmet hasztalan tudományokra vesztegetni. Megtanulom, miként kell helyezkedni, kinek kell hízelegni, kit kell kitúrni, hogy a lehető legfentébb jussak. És közben fenékig ürítem a gyönyörök kupáját.

– Előbb-utóbb persze haza kell majd térned, hogy átvedd a birtok irányítását, ezt a feladatot testálta rád az Úr, akármennyire is berzenkedsz ellene.

Miklós sóhajtott egy keservest.

– Édes fiam – fordult hozzá az apja –, tudom én jól, hogy… hogy…

Elcsuklott eztán a hangja, és néhány minutáig roskatagon bámult kifelé a nyitott csűrajtón.

A pocsolyák forrni látszottak az esőcseppek verte bugyborékoktól.

A testvérek feszengtek – egyikük rohant volna, hogy nekikészüljön a reá váró csodás kalandnak, a másik torkát a balsejtelem epéje mardosta.

– Miklós!

Mint mikor az első rög a koporsófedélre vettetik…

– Miklós fiam, idehaza maradhatsz, míg bátyád vissza nem tér. Segíthetsz az uradalom intézésében. Szereted csinálni, jól is csinálod. Maradhatsz, míg György vissza nem tér. Egy-két esztendő. Aztán… Katonának nem adhatlak, ahhoz túl csenevész vagy. Szívességgel tartozom Báthori püspöknek. Hírét vette fogékony elmédnek. Elkért tőlem. Hozzá mész. Pap leszel. Amilyen eszed van, hamar méltósággá küzdheted magad. Kényelmes, gondtalan, békés életed lészen.

György megvető-kárörvendőn lebiggyesztette ajakát. Miklós kiáltani szeretett volna, de csak halk hörgést bírt kisajtolni elszorult torkából:

– Édesapám, ne tegye ezt velem! Esdve kérem, ne!

– Legyen már tartásod! – sziszegett rá bátyja. – Másra úgysem lennél jó!

Elcsattant a feledni hitt atyai pofon.

– Takarodj a szemem elől, lelketlen csirkefogó! – kiáltott Toldi Lőrinc, mesmeg olyannak láttatván magát, amilyen hajdanán volt, hatalmasnak, félelmetesnek, legyőzhetetlennek. – Szedelőzködj! Rápoltot adom szolgádnak, ő majd segít. És csak anyádtól kell elbúcsúznod.

Nem kellett kétszer mondania. György úrfi, a szépreményű nemes sarj – bal arcfele lángpiros – sértetten grimaszolva sarkon penderdült, hogy kirohanjon a vigasztalhatatlanul zuhogó Ígéret havi esőbe, mely a szólás szerint aranyat ér.

Miklósnál eltörött a mécses.

Apja odalépett hozzá, megborzolta üstökét.

– Ne ríjjál, fiam! Nem a világ vége. Legalább tanulhatsz mindenfélét. És különben is, még odébb van. No, ne vedd úgy a lelkedre! Nem vagy harcosnak való, magad is beláthatod. Eredj, mosakodj ki a trágyából. Bűzlesz. Meglásd, lassan hozzászoksz a gondolathoz, és… Eredj, no! Menjél!

A fiúcska, kinek az imént törtek szilánkokra álmai, kit pár hideg mondattal egy csapásra megfosztottak remélt jövendőjétől, nagy-nagy erőfeszítéssel visszanyelte könnyeit. Az apja képébe akarta ordítani, hogy; „Azt már nem! Nem leszek egyházfi, ha addig élek, akkor se!” – ám nem volt elég mersze hozzá. Egy olyan pofontól, mi a bátyjának kiosztatott, néki le is szakadna a feje.

Fülét-farkát behúzván eloldalgott.
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Mi is kell? Vándorbot, batyucska, hamuban sült pogácsa.

Botnak megteszi az istállóban hányódó csorbult élű fokos, batyunak jó leend egy konyhakendő, de pogácsát nem látott a Toldi-udvarház, mióta Jolánka nénit elvitte a tüdővész.

Tán némi rozskenyér helyette?

Nem ártana tűzszerszám, bicska, kulacs se, de olyanok nem említtetnek a mesében.

Egyáltalában, létezik szabály rá, hogy miként kell világgá menni?

– Nem kék’ gúnyát váltani, es megmosdani, ifiúr? – kérdte a cselédház konyhájába béviharzó Cili, miután gyanakodva körbeszaglászott, és megmustrálta a kemence oldalához húzódott gyerekember ruházatját. – Mintha disznókkal birkoztál vón’, úgy szaglasz.

– Egyetlen disznóval birkóztam, de legyőzött, ahogy mindig – mászott ki a sutból Miklós.

Mosolyt erőltetett ugyan képére, azonban oly fanyarrá sikeredett, hogy a huncut szemű szolgáló szíve menten megesett rajt’.

– Teszek vizet melegedni, hozom a dézsát, meg tiszta ruhát is. Feredj le. Ne kerülj ígyen asszonyanyád elibé. György úrfival meg ne gondolj, imént hallám, hogy elmén, es soká odalőn.

– A kék köpönyegem meg a viaszkolt csizmám is hozd, kimegyek a méneshez.

– Ebbe’ a cudar időbe’?

– Csak tedd, mit mondtam.

– Hozom, hozom.

Miklós összekuporodott a padkán, és térdére tett állal nézte, miként készíti elő fürdőjét a sürgő-forgó, piros arcú székely leány, majd megadóan tűrte, hogy levetkeztessék, a dézsába állítsák, lecsutakolják.

Valamicskét jobban érezte magát tisztán, levendulaillatún.

Nyakig gombolta pitykés zekéjét, megköszönte Cilinek a gondolkodást, nyakába kanyarította köpenyét, a kamrába térve csent kenyeret, sajtot, kolbászt, majd az istállót ejtette útba.

A kapun kilépvén latolgatta kicsinyt, hogy jobbra-é vagy balra. Végtére balra, délnek indult, a hegység irányába, melynek vonulatából a szemergélővé szelídült esőfüggöny fátyolától ezúttal fikarcnyi sem sejtett elő. Ott bizonnyal lel barlangot, hol éjjelre meghúzódhat.

Gondolatokba temetkezve bandukolt, mélyen leszegett fejjel, hogy kámzsája megvédje orcáját az apró, szúrós, hideg cseppektől.

Amikor a gyalogút elérte az erdőszélt, megtorpant.

A fák csatakfényes lombjai vészjóslón bólogattak. A törzsek között terjengő homályban fenyegetés párállott.

Ha most visszafordul, vacsorára hazaérhet, és senki nem szerez tudomást gyávaságáról, kudarcáról.

Lehunyta szemét, elképzelte magát reverendában… majd köpött egyet, és nekiindult a rengetegnek.

Az ázott avar szaga valamelyest emlékeztetett a disznótrágyáéra, mitől felparázslott szégyene, dühe. Hogy elterelje figyelmét, lépéseinek számlálásába fogott.

Csak akkor vette észre az utat elálló, göcsörtös botjára támaszkodó férfit, mikor már csaknem beléje ütközött.

Rettentőn megijedt, annyira, hogy még a nyúlcipőt is elfeledte felvenni.

– Hóhahó, legényke, nem látsz tovább az orrodnál? – kérdte az idegen barátságos vidámsággal. – Nem ildomos vénembereket felöklelni, ha nem tudnád!

Magas volt, szikár, csontos fizimiskájú. Haja – akár szakálla, bajsza is – ritka és fakó. Fogsora hiányos.

Csúf ember, mi tagadás, de nyílt, barátságos a mosolya.

– Én… én… én csak…

A fiú szíve roppant sebesen vert, levegő után kellett kapkodnia, hebegésnél többre nem futotta tőle.

– Sajnálom, ha megijesztettelek – vált komollyá az öreg –, szavamra, nem állt szándékomban! Elárulod nékem, hogy kit tisztelhetek benned?

A fiú úgy vélte: okosabb, ha nemzetségnevét elhallgatja.

– Miklós.

– Csak úgy, Miklós? Ennyi?

– Aha.

– Értem. Az enyém Csánga Bence. Kivénhedt katona vagyok. Tíznagy voltam. Örvendek a találkozásnak – kínált parolát az öreg. – Merre tartasz?

Kérges volt tenyere, határozott a szorítása.

– Világgá megyek – sütötte le szemét Miklós szégyenlősen. – Elszegődni szolgálatra.

A hadastyán nem kuncogott fel, nem tett gunyoros megjegyzést, mi több, nagy komolyan összevonta szemöldökét, mitől az orrnyergén ülő ráncok árokká mélyülődtek.

– Derék! És mi okból?

– Nem akarok pap lenni, azért.

– Értem. Mi akarnál lenni?

Miklós gondolkodott egy rövidet. Azt mégsem mondhatja, hogy birtokos, hiába ahhoz lenne leginkább kedve, tehetsége. Az csakis egyféleképp lehetséges, márpedig testvérbátyja halálát kívánni oly rettentő vétek volna, melyért bizonyosan pokolra jutás jár.

– Vitéz akarnék lenni… A világ legvitézebb vitéze – lehelte. – Ám lehetetlen, tudom. Nyeszlett vagyok. Meg gyáva is tán.

A hajdanvolt tíznagy bajsza mögé rejtett egy elnéző mosolyintást.

– Sietsz-é, mi? Nem messze innét összetákoltam egy menedéket. Jer vélem! Tüzet teszünk, megszárítkozunk.

Miklós megrántotta vállát. Fáradt volt. Fázott is. Ment hát.

Csánga legközelébb csak akkor szólott hozzá, mikor a lombos ágakból font-rakott, mohalepényekkel zsúpolt jurta formájú kulipintyó közepén vidám kis tüzecske ropogott.

– Hát ide süss, Toldi Miklós úrfi! Hogy atyád papnak szán, az ellen én nem tehetek. De abban, hogy megerősödjél, abban tudnék segítni, ha igazán rászánod magadat.

Miklósban megállott az ütő.

– Ho-honnét tudod, ki va-vagyok? – dadogta riadt-pislogón. – Honnét?

– Atyád katonája voltam. Együtt harcoltunk Kán László ellen. Ott voltam véle, mikor a kurafi visszaszolgáltatta az elorzott Szent Koronát királyunknak. Atyád törődött velem, mikor már kivénültem a harcból. Itt éltem Nagyfaluban. De amikor az asszonyt elvitte a vérhas, rám jött a mehetnék… Csecsszopó voltál még akkor. Holdfordulója, hogy az erdőtökben tanyázok. Atyád megengedte, hogy csapázzak. Hogy honnét tudtam, ki vagy? Az öltözeted finom, drága. A lábbeliden látszik, hogy nem jövél messziről. Csak a keresztségben kapott nevedet árultad el. Hasonlítasz édesanyádra. A fizimiskád olyasféle, mint testvérbátyádé volt a te korodban. Őt sokat lovagoltattam a térdemen. Nem volt hát különösebben nehéz kitalálni…

Miklós kénytelen volt elfogadni a magyarázatot.

– Értem.

– Tehát?

– Tehát mi?

– Eléggé akarod, hogy erőssé légy?

– Szívem minden dobbanásával, lelkem minden rezdületével!

– Jó. De azér’ csínján a nagy szavakkal… Nem kell világgá menned, Toldi Miklós. Egyébként se sikerült volna ilyen hebehurgyán elkapkodva. Mindjárt itt az alkony. Gondolom, már észrevették hiányod. Ugye, nem bajoltál vele, hogy eltüntesd nyomaid? Úgy vélem, hamarosan itten lesznek érted.

A fiú önkéntelenül megmoccant, mint ki tüsténtiben indulni kész.

– Semmi értelme! Ha ma nem is lelnének rád… Apád úgysem hagyná annyiban, hogy csak úgy elszökj. Azt hallottam, hogy eszes gyerek vagy, de most oktondimód viselkedsz. És különben is, mint mondottam, nem szükséges nyakadba venni a világot, én segíthetek, hogy megerősödj.

– Mennyire?

– Az csak rajtad múlik.

– Miképp?

– Megmondom, mit égy, milyen gyakorta. Megmondom, miféle testmozgatást végezz. Megmondom, mit dolgozz. Nem megy majd egyik napról a másikra. Évekbe telik.

Csalódottság fancsalodott Miklós képére.

– Csak ennyi?

– Azt kérded, csak ennyi? Sokkal nehezebb lészen, mint hinnéd! – illant el Bence hangjából egy csapásra a nyájasság. – Elég eltökélt vagy célodban?

A kislegény csuklyája árnyékába rejteztette vonásait.

– Igen.

– Akarsz erőssé lenni?

– Akarok!

– Nézz a szemembe! Úgy! Most mondd!

– Akarok!

– Helyes. Így már jobb. Holnapután pirkadatkor találkozunk a csereserdő melletti legelőtök gémeskútjánál. Most pediglen, amíg ide nem érnek érted, elmondok egy történetet egy Botond nevű kehes, vézna gyerekről, ki olyan erős harcossá nevelkedett, hogy egyetlen buzogánysújtásával pozdorjává zúzta a fenséges Bizánc városának damaszkuszi acéllal vasalt tikfa kapuját.

2.

Az Úr ezerháromszázharmincötödik esztendeje, Szent András havának huszonhetedik napja, Bihar, Nagyfalu

Lőrinc úr tűnődve bámulta az ezüstkupájába töltött nedű rubintpiros habját.

Asszonyát egykettőre levették lábáról György negédeskedő barátai, ám neki egyáltalán nem tetszettek. Zsigereiben érezte leplezni próbált dölyfüket.

– Szent Márton ünnepére János cseh uralkodó, meg Kázmér, a lengyelek királya Visegrádra jött Károlyhoz, hogy békeegyezséget kössenek, és szent esküvéssel megfogadják, hogy ha bármelyikük országát ellenség támadná, a többiek kötelesek segítségre sietni – mondta György telirakott hasát simogatva. – Tudjad, édesanyám, hogy a lengyelek eleddig két háborút vívtak. Egyet a Német Lovagrenddel, másikat Luxemburgi János cseh királlyal, aki magáénak óhajtotta a lengyel trónt. Urunk próbálkozott kibékítni a lengyeleket a csehekkel, de ipamja,1 Lokietek Ulászló igen nyakas természetű ember volt vala, nemigen jutottak dűlőre. Aztán, hogy az meghalt, a fia, Kázmér koronáztatott Lengyelhon királyává. Ő hajlott végre az egyezkedésre.

– A cseh király ellentétbe került a Habsburgokkal meg IV. Lajos német-római császárral, így szüksége volt a békére – okoskodott Görgény Ignác, az elálló fülű délvidéki, miközben oly méla undorral tologatta ide-oda tányérjában a ropogós libasültet, mintha az bizony nem is rendes embernek való étek volna.

– Ahogy mondod – biccentett György. – Amúgy a lengyel és cseh követek már Kisasszony havában Magyarföldre, Trencsénbe jöttek, hogy Károly küldötteinek jelenlétében egyeztessenek a megállapodásról. Aztán Szent Mihály havának elején urunk megkötötte a szövetséget a cseh királlyal II. Albert osztrák herceg ellenében.

Toldit egyre jobban bosszantotta, hogy örököse, kit majd’ három esztendeig nem látott, folyvást csak élményeiről, kalandjairól, ennen dolgairól fecseg, és semmifajta érdeklődést nem mutat az itthon történtek iránt. Anyja – aki még mindig úgy tudja, hogy Nagyhonti Gáspár azért vitte magával Györgyöt Németalföldre, hogy mindenféle tudományokat tanuljanak – úgy csügg a szavain, mint kas a mestergerendán. Ha tudná szegény, hogy valójában egy balul alakult becsületbeli ügy végett kényszerült eltűnni szem elől, biztosan nem lenne ennyire áhítatos. Kész szerencse, hogy Bebek beérte az elkotródással, és gálánsan hallgatott.

– Ahogy elsimították ellentétjeiket, új kereskedelmi utakat határoztak meg, hogy kikerüljék a bécsi vámot – magyarázta tovább György egy ásítást elnyomván. – A Buda–Brünn útvonal főbb állomásai Esztergom, Nagyszombat és Holics lesz. Buda is, Brünn is teljes árumegállító jogot kapnak. A polák – muszka kereskedelem központjául Kassa lett jelölve.

– Egyél még, fiam! Egyél csak! – traktálta elsőszülöttjét az anyja. – Ti is, kedves úrfik, vegyetek, fogyasszatok, csak mint otthon!

– Hát odahaza ilyent biztos nem ennék – tolta el maga elől tányérját Görgény sunyi szempillogtatással, ám a fia hazatértének boldogságától megrészegült édesanya fülét nem birizgálta meg a hangjában lebegő gúny, mi több; azt hitte szegény, hogy dicsérettel illettetett.

– Ugyan, ugyan – szabadkozott pironkodón. – Ez csak amolyan szerény vidéki vacsora. Nyomába se érhet az udvari lakomáknak, amihez szoktatok.

György – észrevévén atyja szemének haragvó villanását – másfelé gördítette a beszédet.

– Édesanyám vendéglátása páratlan, de ami azt illeti, a találkozó idején se lehetett panaszra oka senkinek. Péter nagybátyja számadó írnok a kancellárián. Mondd csak el, Péter, amit nekünk is!

A megszólított nyúlt arcú, lófogú fiatalember összekulcsolta ujjait, merengett pár pillanatig, majd száraz szenvtelenséggel sorolni kezdte:

– A cseh király ebédjére mindennap kétezer-ötszáz kenyeret adtak, és a királyi étekből is bőségesen. A lovaknak egy-egy napra huszonöt mérő abrak került. A lengyel király ebédjére ezerötszáz kenyeret adtak, és élelmiszert bőségesen. Borból száznyolcvan hordót mértek ki. Magyarország királya különböző drága ékszerekkel is megajándékozta a csehek királyát, úgymint: ötven ezüstkorsóval, két tegezzel, két övvel, egy sakktáblával, két felbecsülhetetlen értékű nyereggel, egy kétszáz ezüstmárkát érő szíjas tőrrel, meg egy csodálatosan kidolgozott gyöngykagylóval. Lengyelország királya adófizetője a csehek királyának, ugyebár. Mivel urunk, Károly feleségül bírja a lengyel király nővérét, ötszáz márka aranyat adott neki, hogy megváltsa őt a csehnek fizetendő adózástól.

– Na, nem semmi, ugye? – emelte áldomásra kupáját György, majd egy jókora kortyintás után elégedetten csettintett nyelvével. – Igen jó ez a bor! Vinnék belőle magammal, ha van elég.

– Vinnél?! Hova?! – hördült fel a szóra Toldi úr. – Hova?!

Mátyus, az éltes háziszolga, ki épp a kandallóban doromboló tüzet étette illatos tölgyfa hasábokkal, ijedten megrezzent. Tudta, hogy ha az úr ilyenképp mordul, annak jó vége nemigen lészen.

– Visegrádra, édesapám.

– Mi a fészkes fenének mennél te megint Visegrádra? Örüljél, hogy nem akadtál össze Bebekkel a nagy tumultusban!

Az elsőszülött úgy rándult meg, mintha ostorral csaptak volna végig a hátán.

– Örüljön ő, hogy nem akadt össze vélem.

– Nem elég, hogy úgy tolod haza a pofád, mintha mi se’ történt volna, még pimaszkodni is merészelsz?! Anyád három éven át minden áldott nap futárra várt, de te összvissz csak kétszer méltóztattál írni néki! – csapatott a kupatalp az asztallapra, hogy táncra kéltek az evőeszközök. – Hazajössz, és egy árva szóval se kérded, hogy miként élünk, hogy mi van a birtokkal. Hogy mi van nagyapáddal, hogy mi az öcséddel. Milyen ember vagy te, fiam?!

– Hogy beszélhetsz így? – sápítozott az anya. – A fiad csak…

– Elhallgass, asszony!

György elszürkült. Nem a feddés hatott, nem avégett – hanem mert megszégyenítették cimborái előtt. Mit érdekli őt a nyálcsorgató, lágyult agyú agg, mit érdekli őt a semmirevaló suhanc, mit érdekli őt az uradalom?!

– Nem mész te sehová! Itt az ideje, hogy belészagolj a munkába. Meg kell házasodnod, fiút kell nemzened. A birtok a legfontosabb!

Hideg csend telepedett a teremre. Görgény Ignác és Pósfai Péter – éppúgy, akárcsak György – mereven maguk elé bámultak, egyedül a harmadik vendég, a ravaszdi arcú Kelemen Gedeon somolygott orra alatt egy csúfondárosat.

– Hogy van atyus? – kérdezte rekedten György úgy miatyánknyi idő múltával.

Komor volt a válasz, borús-szomorú.

– Tavasszal temettük.

– Isten nyugosztalja. És az öcskös? Bétanulta már a Szentírást oda-vissza?

– Tanulni tanult sokfélét. Teológiát is. Rája se ismernél!

György a cimboráira sandított.

– Van egy öcsém, ha még nem mondtam volna… – magyarázta. – Pap lészen belőle, mer’ másra nem jó.

Toldi úr – a tőle megszokottal ellentétben – amilyen gyorsan feldühödött, oly hirtelen vissza is nyugalmasult. Fagyosan vigyorgott, amit György nemigen tudott mire vélni.

– Mint mondottam volt… rá se ismernél!

– Hol van?

– A Szilágy-erdei tanyaházban a favágókat igazgatja. Már küldettem érte.

Az örökös vállat rándított. Homályos emlékei maradtak csak a ványadt fiúcskáról, kit testvérként muszájlott számon tartania.

– Na és a birtokkal mi a helyzet?

– Népesedtünk. Másfélszer annyi a jobbágyunk, mint amikor elmentél. Gondoskodni kell róluk. Új területeket törtünk fel szántónak. Már két ménesünk van. A gulya úgy megszaporodott, hogy erdőt irtunk. Öcséd kézben tartotta a dolgokat. Hálás lehetsz.

– Az leszek, ha egy-két esztendeig még intézősködik nékem is. Ráér aztán szoknyát ölteni – utalt a reverendára –, és amilyen csinoska, még püspökök, érsekek szeme is megakadhat rajt’.

Görgény és Kelemen röhögött a tréfán, ám György megdöbbent anyjára tekintve azonmód megbánta bárdolatlan szavait.

Várta, hogy atyja rádörren, de az csak megismételte önmagát:

– Rá sem ismernél.

Nyílt a konyha felőli ajtó. Belépett Cili egy hatalmas gyúródeszkát egyensúlyozva, melyen frissiben sütött diós kalács illatozott. György úrfi megragadta a lehetőséget, hogy menekedjen a mesmeg kényelmetlenné kanyarodott diskurzusból – felpattant hát, és erőltetett vigalommal elkurjantotta magát:

– Íme, az estebéd fénypontja, bajtársaim! Ilyent nem készítenek sehol a világban, erre szavam adom! Minden ujjatokat megnyaljátok utána! Ide, Cili, elibém rakd, majd én megszegem!

A szolgálólány az asztalhoz lejtett, mire Gedeon ifiúr szája széle lassacskán majd’ füléig széthúzódott.

Nem volt édesszájú… nem a süteményre támadt gusztusa, nem bizony! Cili nagy gömbölyű csecseinek, karcsú derekának, ringó csípejének látványa csalta ama sunyi vigyort a rókaképre.
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A vacsora bevégeztével Lőrinc úr és asszonya elvonultak lakószobájukba, Cili pedig megmutatta a vendégeknek, hol szállásoltatnak el. György kiment tornácra, hogy kiszellőztesse fejéből a beléje sűrűsödött borgőzt, és eltöprengjen, miként győzze meg apját Visegrádra visszatértének fontosságáról. Muszáj kitalálnia valami meggyőző érvet, hisz semmi kedve Biharországban maradni – a fontos és izgalmas események biztosan nem fognak eljönni ide, mérföldekkel az Isten háta mögé!

Lódobogás, sarkantyúpengés hallatszott a nagykapu felől. Egy jó kiállású deli legény vezette be száron csatakos szürkéjét. Hosszúra hagyott haja eltakarta vonásai java részét, mégis valamiképp ismerősnek sejtett. Tán egyik szolgainas emberesedett meg ennyire? Nemigen lehet, hisz jóféle az öltözete, ahogy a hátasa szerszámzata is. Tán egy szomszédos nemesfi jött tiszteletét tenni? Nem valószínű, hisz az nem estve jönne, és nem is egyedül. Különben is: ez itten akként mozog, mintha bizony járatos lenne.

A legény – ahogy felpillantott a tornácra – ujjait használván fésűként hátragerebenezte fürtjeit.

Ismerős, beh’ fenemód ismerős! Ki az ördög lehet?!

És akkor megszólalt. Mély, bársonyos hangja volt.

– Isten hozott idehaza, bátyám! Örvendek látásodnak. Régtől vártunk már.

Györgyben bennerekedt a lélegzet.

Miklós?!

Az nem lehet!

A széles vállú, domború mellkasú ifjú felszaladt a grádicson, és ölelésre tárt karokkal eléje lépett.

– Keblemre, Gyurkó, hadd szorongassalak meg egy cseppecskét!

– Mik… Miklós? – csuklott György elhűlten. – Te… Te vagy?

– Én hát! Meg se ismersz?! Tudom, sokat változtam, de azér’ a fizimiskám csak ugyanaz maradt, nem? Jer, ölelj meg, testvérem!

György újfent levegőért kapkodott, ám ezúttal már nem a döbbenet, hanem az erőteljes ölelés, szívélyes hátba veregetés okán. Mintha kerékbe törték és furkóssal simogatták volna egyszerre.

– Hogy lehet… – köhögte. – Mi történt… veled?

– Meglepődtél, ugye? – vigyorgott öccse szélesen.

– Meghiszem azt! Olyan kis… Ööö…

– Csökevény voltam. Így mondtad mindig.

– Igen, olyasmi…

– Összebarátkoztam egy öregemberrel, aki megtanított egyre-másra. Többek között arra is, hogy miként gyarapítsam izmaim.

– Hadd nézzelek! – tapogatta meg Miklós vállát, felkarját a báty ámuldozva. – Ez elképesztő! Miként?

– Kezdetnek vizet hordtam a nyájnak, vödörrel. Meg futottam. Hegyre fel, völgynek le. Fára másztam, napjában százszor is akár. Úsztam sokat. A szamár helyett én forgattam a szárazmalmot. A favágókkal dolgoztam pitymallattól szürkületig. Ilyesmi. És persze ettem. Napjában ötször-hatszor. Akkor is, ha nem kívántam. Húst főként. Marhát, vadat, szárnyast. Rengeteg tojást hozzá, meg kenyeret. Túrót, tejfölt cseberszámra. Még zabot is…

– A szentségit! Akkor hát… Mégsem kell papnak lenned – dörzsölte össze tenyerét György, nem vévén észre, hogy öccse homloka elfelhősödik. – Akarod, hogy magammal vigyelek Visegrádra? Nagyhonti bárónak úgyis kén’ egy új apród, a mostani egy csetepatéban kezét törte, és rosszul forrott össze a csontja. Tudsz fegyvert forgatni valamelyest, nem-e? Remélem, azér’ volt annyi eszed, hogy azt is gyakorold néhanap!

– Emlékezel Csánga Bencére?

– Nem. Ki az?

– Atyánk hadastyánja. Okítgat. De… Apánk szavát adta a váradi püspöknek, hogy… hisz tudod. Némi haladékot sikerült ugyan kicsikarnom, azt is csak úgy, hogy addig is latinul kell tanulnom.

– Hm.

– Nem lehetek katona. Lovag. Pedig Bence bá’ szerint ügyes volnék…

– Hogy egy vén lókötő mit mond, az egy dolog – legyintett György fensőbbséggel. – Hadapród vagy fegyvernök még tán csak lehetnél az ajánlásommal, de amilyen mimóza lelkülettel bírsz, jó harcossá sosem válhatsz.

Meg sem fordult a fejében, hogy ippeg öccse önérzetébe tapod.

Miklós nyelt egyet, majd még egyet. Nem akart hajba kapni testvérével hazatérte napján.

– Lemosdok, átöltözöm. Találkozzunk az étkezőben. Gondolom, bőven akad mesélnivalód – szívélyeskedett. – Kíváncsi vagyok a kalandjaidra.

– Rendben. Megkeresem addig Mátyust, hozatok bort. Veres kell vagy fehér?

– Csak magadnak. Én nem szeretem a bort.

György riposztja metszett, akár a beretvapenge:

– Igazam van. Hiába nőttél ekkorát, bévül csak nyámnyila maradtál, öcskös.
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Miklós elvezette szürke heréltjét az istállóhoz.

Haragudott testvérére. Nem elsősorban ennenmaga, nem az iménti és a sok múltbéli lekicsinylés mián, hanem anyjuk mián, kit elhervasztott, megöregített az aggodalom, a hiábavaló várakozás, az, hogy becses elsőszülöttje a hosszú távollét alatt csupán párszor adott hírt magáról. Persze a sértés is fájt, hogyne fájt volna! Mikor György kipökte dölyfös szavait, alig bírta visszafogni magát, hogy oda ne sózzon néki egy emberest, egyedül az acélozta meg önuralmát, hogy tudta: anyjuk mélységesen elkeseredne, amint fülébe jutna a dolog.

Egy ideje – nagyjából azóta, hogy álmaiban először fehércselédekkel ölelkezett – nehezebben bírta kordában tartani indulatait. Olykor csaknem ok nélkül elragadta a hév. Nemrégiben egy gyakorlatozás alkalmával – mikor nem tudta megfelelőn hárítani Bence bá’ csalafinta döféseit – olyannyira megmérgedt, hogy ha Zalán, az udvaros nem avatkozik közbe, bizony a kivénhedt harcos igencsak pórul jár. Amikor kitisztult a feje, és szemei elől szétoszlott a bíbor köd – látván Csánga bátyó ripityára tört fapajzsát – elfogta a szégyenlet. Ijedten térdelt a földön heverő hadastyán mellé, hogy bocsánatát esdje, ám az csöppet sem vette zokon a beszerzett zúzódásokat, mi több; büszkén, elismerően vigyorintotta elő csorba-szuvas fogait, és azt lihegte, hogy: „Ez az, úrficska! Ha rendesen kikupálódsz bajvívásból, nem lészen olyan, ki megáll előtted.”

Kikötötte hátasát a jászolhoz, füttyentett az istállóhídláson sertepertélő lovászinasnak, hogy legyen gondja rá, majd félmeztelenre vetkőzvén lemosdott a vályúnál, hogy aztán dideregve szobájába siessen.

Zekéjét gombolgatva lépett ki a folyosóra, és épp indult volna az étkezőterem felé, mikor a vendégeknek fenntartott szálláshelyek felől elfojtott sikoly ütötte meg fülét.

Amikor feltépte az ajtót, mely mögül újfent segélykiáltás hangzott, megdöbbentő látvány tárul elibé. Cili feküdt a földön, derékig felgyűrt rokolyával, szétszakajtott ingelővel, hátraszorított kézzel, rajt’ pedig egy rezes üstökű, vörhenyes bőrű ficsúrféle fetrengett, az előbuggyanó telt hófehér kebleket harapdálva.

Habozás nélkül odaszökkent, baljával az erőszaktevő grabancába, jobbjával az övébe markolt, felkapta, mint halászsas a keszeget, és elhajította.

A kétségbeesetten kapálódzó Kelemen Gedeon rövid röpte után nagy csattanással-nyekkenéssel vágódott a falnak, zuhant a padlóra – aztán nem mozdult többet! Egyik karja természetellenesen maga alá csavarodott, orrlikából, szája sarkából vékony vércsík indult, savószín szeme megüvegesedett, és egy nyöszörgő, elhaló sóhaj kíséretében lecsukódtak szemhéjai.

Cili talpra kecmergett, közben tépett inge maradékával megpróbálta eltakarni súlyos kebleit.

– Jesszus atyaúristen – hüppögte kétségbeesetten. – Meghótt a disznaja?

Miklós dühe – akárha egy korsó jeges vizet borítottak volna a nyakába – tovaillant a halál felemlegetésétől.

Meghalt?!

Jézus, Mária, és minden szentek! Megölte atyja vendégét! Irtóztató bűnnel szégyent hozott a Toldi névre. Gyilkossá lett!

Az nem mentség, hogy Cilit védte. Ocsmány tettre vetemedett a rókaképű, ám az ilyesmi bizony nem megy ritkaságszámba a nemesek körében. A pórleány kapálózik, sikongat kicsit, aztán megrázza magát, és – miután az úr kijózanodván megváltja bűnét egy-két csengő-pengő dénárral – elfeledik a dolgot. A világ már csak így működik…

De a gyilkosság! Egy kékvérű sarj életét ekképp elvenni, aki ráadásul családjánál vendégeskedik, égbekiáltó cselekedet. Más lett volna a helyzet, ha csak lerúgja Ciliről, és viadalra hívja. Amennyiben úgy veszi vérét, azt mindenki elfogadta volna – de így?!

Apja és György őrjöngeni fognak.

Mintha a sors akadályozni kívánta volna helyzete további latolgatásában, belépett az ajtón a bátyja. Hogy sikolyt hallott-é, vagy a fal döndülése keltette fel figyelmét, nem tudni, egyszerűen csak ott volt, és elkerekedett szemmel bámult le földön heverő cimborájára. Kezében borosflaskát lóbált.

– Mi az istenverése történt? – lépett közelébb kettőt kapatos tántorgással. – Gedeon, hé!

Miklós fejével intett a szolgálólánynak, aki fürgén ki is sirült a szobából.

– Megöltem.

– Micsoda?!

– Meg akarta gyalázni Cilit. A falhoz vágtam. Isten látja lelkem, csak móresre akartam tanítni!

– Megölted?! Hogyan? Miért?

– Erőszakoskodott… Rámászott a Cilire… – fuldoklott Miklós az önvád súlya alatt. – Én csak… Én csak…

György ordítása félbeszakította a suta mentegetőzést.

– Gyilkos! Megölted a legjobb barátomat egy parasztcafka miatt?! Tudod, hogy ki volt ő? Gedeon, az udvarhelyi Kelemenek egyetlen férfisarja. Pokolra veled, átkozott!

Miklós nem bírta tovább. Kirontott a helyiségből, végigrohant a folyosón, ki a tornácra. Nem vesződött a grádiccsal, átvetette magát a korláton, és az istállóba futott, hogy sebesen felnyergelje szürkéjét. Mire odabenn bátyja kirázta elméjéből a bormámort és fellármázta atyjukat, már az udvarház kapujánál ugratott.

Csak egyszer nézett vissza, ippeg csak egy fertálypillanatra.

Szemeiben könny csillogott.

3.

Az Úr ezerháromszázharminchatodik esztendeje, Böjtelő havának hetedik napja, Buda városfalától másfél mérföldnyire2 délre

Miklós dideregve húzta össze magán nyűtt, koszlott köpönyegét, amit mart a szél, mint a kiéhezett ordas, tépte-cibálta a kámzsáját, béfurakodott a legapróbb réseken, szakadásokon.

A hópelyhek mintha nem is az égből hullottak volna, oldalról csapkodtak, csaknem vízszintben, a folyó jégkérge felől jőve. Két-három ölnél3 messzibbre nem lehetett ellátni.

Sűrűn belelehelt markába, de hasztalan, továbbra sem érezte elgémberedett ujjainak végeit.

Nyugtalanul toporgott, vizelhetnék kínozta.

– Mi lesz már? – kiáltott előre Kendének, kivel együtt szegődött el favágónak.

Rendszerint Kende, a hevesi csikós – kinek azért kellett nyakába vennie a világot, mert földesura ezüsttel kivert lószerszámának lába kélt – ment elöl, merthogy jó érzéke volt a szán irányításához, míg Miklós roppant ereje a tolásban teljesedhetett ki igazán.

Mindkettejük szerencséjére a város viceerdésze nem kíváncsiskodott, hogy kinek fiai-borjai, neki csak erős, dolgos kezekre volt szüksége, mégpediglen a lehetséges legolcsóbban.

– Mi van? – ordított újfent, ezúttal teli torokból, túlharsogván a makacs egykedvűséggel süvítő szelet.

– Jer előre! Baj van.

Ajjaj, gondolta magában Miklós, megint egy átfúvástorlasz…

Eloldalazott a fával megrakott szán mellett. A lábszárára szíjazott farkasbundába tapadó hócsombékok elnehezítették lépteit.

A szán elejibe érve a hófüggöny sűrűje mögül kisejlett Bodor Kende alakja. Rajta túlnan nagy, sötét valami homályosult.

– Mi a…?

– Jer, Csánga – integetett Kende sürgetőleg. – Egy batár. Nem tudjuk kikerülni, nem férünk.

Miklós önkéntes száműzetésében viadorkiképzője nevén hívatta magát.

Ahogy közelébb gázolt-csoszogott, kivehetővé vált a megbillent kocsi – egyik hátsó kereke csaknem tengelyig süllyedt a hóborította út valamelyik álnok repedvényébe.

Az út bal oldalán hópaplan borította sűrű bozótos, jobbfelé sziklakövek.

– Ki az a barom, aki ilyen időben batározik?! – hördült fel.

Azok, kik Csánga Miklósnak ismerték, úgy tartották, hogy nem sok nálánál mogorvább-gorombább legényt hord hátán a föld. Nem volt sose jó szava senkihez. Ha netán valaki cimboráskodni próbálkozott, azt tüstént elmarta magától, aki pedig vette volt a bátorságot, hogy kérdéseket szegezzen néki a múltjáról, annak menten elindult orra vére. Rettentő erejének, acélkemény öklének, vad kíméletlenségének hamar híre ment, néhány kurta hétbe tellett csak, hogy senki ne akarjon barátkozni véle. Egyedül az egermelléki maradt meg mellette. Ő sosem faggatózott, és birkatürelemmel viselte mind a búskomor némaságú, mind a dühödten kötekedő napjait, az ő nemtörődömség-vértjét nem ütötte át a durvaságig elfajzó szurkálódás.

– Cssss! Halkabban, hékás! Forogjunk meg. Vissza kell mennünk a sipeki keresztútig.

– Megvesztél? Arra sokkal hosszabb, ráadásul nagyrészt kaptató.

– Itt akarsz éjszakázni?

– Nem megyek vissza, nincs az az Isten!

– Van választásunk?

Miklós vicsorogva adta válaszát.

– Van hát!

Kende fújtatott párat, majd idegesen ledörgölte bajszáról a ráfagyó párát. Társa akkor szokta kimutatni foga fehérjét, mikor elméje elködösül – olyankor pedig igencsak hajlamos a meggondolatlanságra.

A bihari nem vesztegette idejét magyarázkodásra, kapta magát, a kocsi elsüllyedt kerekéhez lépdelt, megragadta a tengelyvéget, és odarikkantott a kocsisnak, hogy:

– Hajts!

A bakon kuporgó subás atyafi kilesett fövege alól, majd bosszúsan visszahúzta nyakát vállai közé.

– Hajts, az anyád kutyaúristenit, mer’ lecibállak onnét, oszt’ feldugom a fejed valamelyik lovad valagába!

Olyan vad indulat remegett a hangban, hogy a kocsis egy pillanatnyi lamentálás után libbentett a gyeplőn, csettegett, és megsuhogtatta ostorát is. Hadd próbálkozzon a balga… Egy ilyen főúri utazóbatárt nem holmi korhatag fenyődeszkából ácsolnak, négy markos martalóc is kevés lenne moccintásához.

Amint a lovak belefeküdtek a szügyhámba és megfeszült az istráng, Miklós nekiveselkedett a tengelynek. Egyszerre emelt combból, derékból, karizomból. Fogai megcsikordultak egymáson, képe elveresedett, halántékán úgy kidagadtak az erek, mintha kövér kék giliszták bújtak volna szélcserzett bőre alá.

Kende a tisztesség kedvéért belekapaszkodott a kerékívbe. Tudta, hogy társa pokolian erős, de azt – akár a kocsis – ő sem hitte, hogy a batár kiszabadítható csapdájából. Egészen meghökkent, mikor a kerék megmozdult, emelkedett egy körömnyit.

– Mi a fészkes…?

A kocsis úgy ítélte; elég a próbálkozásból, a goromba kéretlen segítő is béláthatja; nincs esély a szabadulásra, nem noszogatta tovább lovait, inkább amolyan „naugyeénmegmondtam” hangsúllyal hátrakárogott:

– Már szalajtottam inasomat. Várjatok sorotokra!

Ő is, a favágólegények is tudták, hogy órákba telhet, mire megérkezik a segítség. És nagy valószínűséggel csak az utast menteni jönnek, a kocsi kiszabadítása ráér majd a vihar múltán is.

– Hajts, kurvafattya, különben ellátom a bajod! – ordított Miklós villámokat szóró szemmel. – Hajts, az istenedet!

Duzzogva felhangzott újra a csettegés, ostorpattogás.

Ezúttal mindjárt az elején ujjpercnyivel emelődött a tengely.

– Fordítsd! – nyögte Miklós.

Kende apait-anyait beleadva gördített a keréken – a tengelyvég már kisarasznyit fentébb emelkedett. Ezt a mozdulást a kocsis is megérezhette, mert embereset odacsördített a lovaknak.

Nagyarasz. Fél rőf. Majd zakkanás.

A kocsi előreugrott. A subás hajtó vidámat kurjantva visszarántotta a gyeplőt.

– A szentségit!

Kende arccal előre, Miklós hanyatt feküdt a hóban. Előbbi átkokat motyogott feltápászkodtában, utóbbi megkönnyebbülten nyögdécselt.

A szél – mintha csak erre várt volna – megcsitult.

A batár ajtaja résnyire nyílt, mire a kocsis azon minutumban leugrott a bakról.

Lágy, dallamos, kortalan női hang kérdte meg:

– Mi történt?

A subás lekapta fövegét, és az ajtóréshez hajolt. Mire befejezte mondandóját, kopaszát pirosra csípte a zimankó.

Kende csendesen káromkodva visszabotorkált a szánhoz, míg Miklós megpróbált megszabadulni a köpönyegére tapadt hófoltoktól.

Az ajtó szélesebbre nyílt – láttatni engedte az utazófülke halványzöld nemezborítását, és a benn ülő nők körvonalait. Egyikük nyestprém bundába, míg a másik kettő egyszerű posztópalástba burkolózott.

– Gyere ide! – intette közelébb a hölgy Miklóst.

Kecses kis keze volt, vékony ujjakkal, szokatlanul hosszúra hagyott körmökkel – Miklósnak akaratlanul is egy ragadozó madár karmai jutottak róla eszébe.

A subás előzékenyen félrehúzódott, helyet adván kocsija kiszabadítójának.

A hölgynek csak különlegesen világló smaragdszín szemei látszottak ki a fejére csavart gyapjústólából. Ahogy hangjából, úgy élesen fürkész tekintetéből sem lehetett megállapítani korát, éppúgy lehetett hajadonkorú tizenéves, mint érett harmincas.

– Mi a neved?

– Csánga Miklós, szolgálatjára – lökte hátra csuklyáját a bihari, de sem mozdulata, sem bemutatkozása nem sikeredett olyan magabiztosra, mint amilyennek szánta.

– Erős legény vagy. Köszönöm, hogy kimentettél szorult helyzetemből.

Lassan, elnyújtottan formálta a szavakat, mintha gondolatai egész másfelé járnának közben.

Miklós nem tudta, mit mondjon, hát kicserepesedett szája szélét rágta zavarában. Az átható zöld szempár valósággal megbabonázta.

A hölgy behúzta kezeit vastag bundájának ujjain, és amint azt a nyestprém hullámzása mutatta, matatásba fogott valahol a keblei környéken.

Hiába volt oly cudar az idő, hiába volt csontig átfagyva, hiába sajogtak izmai, nyilallt dereka, reszketett térde, Miklós képzelete mégis meglódult.

Kisvártatva előkerült a hölgy karmos kezecskéje, hogy két ezüstdénárt nyújtson oda néki.

– Vedd jutalmul!

A buja gondolatok elfeledtették a szökevény nemesifjúval, hogy nincstelent kell játszania, így miután elvette az érméket, a finom kacsó fölé hajolt, hogy csókot leheljen rá.

– Mit merészelsz! – rántotta el kezét az úrhölgy, mire Miklós meghunyászkodást színlelve főt hajtott.

– Ezer bocsánat, kisasszony. Szemeid páratlan szépsége megzavarta szegény fejem, ezért vetemedtem ily meggondolatlanságra. Szánom-bánom! Légy hozzám kegyes, és áruld el nékem, hogy kit tisztelhetek személyedben!

Egy fél pillanatig nem hangzott szó. A szolgálólányok szeppenten vacogtak, nem tudván hova tenni a kóbor senkiházi tiszteletlen vakmerősködését. Végül úrnőjük csilingelőn elkacagta magát, mire aztán ők is fellélegeztek.

– Kisasszony, mi?! Szemtelen hízelgő! Egyszerű földönfutóként meglepően választékosan beszélsz… És nem csak roppant erős, de eléggé merész is vagy. Szeretem az erős, merész embereket.

A megjegyzés olyan kétértelmű kicsengést hordozott, hogy Miklós megborzongott tarkótájt.

– Jer, kezet csókolhatsz, ha annyira akarod – nyúlt ki mesmeg a karmos kéz.

A legény egy sóhajnyival tovább illette ajkaival a hideg, bársonyos bőrű kézfejet, mint az illendő lett volna, majd felegyenesedvén megismételte kérdését:

– Kit tisztelhetek kegyedben?

A smaragdíriszű szemekben kevélység izzott fel.

– Tódor, a bakra! Induljunk! – parancsoltatott a kocsisra. – Szaporán!

A batár ajtaja becsapódott, a Tódor nevű subás a helyére mászott, csettintés, pattintás, a kocsi meglódult, a szél feltámadt, a hóhullás megsűrűsödött, lovak fújtatása, keréknyekergés. Nem telt bele egy minuta, és mintha soha ott sem lett volna.

Az időközben visszasompolygó Kende megcsóválta a fejét.

– Lelkem üdvösségére, te tényleg nem vagy épeszű, barátom!

4.

Az Úr ezerháromszázharminchatodik esztendeje, Szent Iván havának második napja, Buda, a Nagyboldogasszony-templom mögötti vásártér

Úgy húsz tucat ember bámészkodott a Kecskésnek emlegetett sík peremén. A gyülevész zömét városi csőcselék, koldusok, tolvajok, szajhák adták, de akadt hivatalviselő, kereskedő, kézműves is számos. Azért volt a csődület, mert híre kélt, hogy a király a templomba látogat megtekinteni az új oltárszárnyak festését, amit ama hírneves talján piktor alkotott, ki őszentségének a pápának is dolgozik olykor-olykor. Az alja nép azért gyűlt, mert ahol őfelsége megjelenik, mindig lehet számítani pár marék aprópénz szertegurulására, míg a tisztes budai polgárokat egyrészt a kíváncsiság vezérelte – a kíséret összetételéből kikövetkeztethető az udvar belső hatalmi viszonyainak alakulta –, másrészt örömmel ünnepelték uralkodójukat, hisz a visegrádi királytalálkozó megállapodásainak hála, Buda látványos gyarapodásnak indult.

Amiért a különféle rendű és rangú emberek félkaréjba húzódván egymással elkeveredtek, arra az adott okot, hogy néhány szabadságos palotás vitéz szóváltásba keveredett némely arra lődörgő lengyel alabárdossal. Mikoron az egyik polák dalia azt találta mondani, hogy Lengyelhon vitéz fiainak erejéhez és ügyességéhez egyetlen más nemzetbéli még csak hozzá se szagolhat, a kezdetben cimborás csipkelődés hőzöngő virtuskodásba ment át. Persze a barátság a haragban is barátság, ekképp a fegyvereket az alkalmi közönség soraiból előcitált ciszterci fráter gondjaira bízták, és pusztán csak birokra keltek. A kézitusában mindkét tábor egyformán legényesen küzdött, nem lehetett egyértelmű fölényt megállapíttatni, ezért némi szusszanás után a két csapat hangadói barátságos vállveregetések közepette azon tanakodtak épp, miként dőljön el, kinek is vagyon igazsága.

A vásártér túlfelén feltűnt egy rozoga kordé, mely két öl hosszú, karvastag rudakkal volt megpakolva, mire a polákok vezérlőjének vigyorra húzódott szájasarka.

– Ismertem egy skótföldi zsoldost – mondta idegen dallammal –, aki mondta aztat, hogy szülőföldjén cölöpdobálást versengnek a legények. Próbáljuk? Aki messzibbre dob, az győz, a vesztesek fizetnek fejenkénti icce4 bort.

A palotások vezetője – akinek mellesleg halovány fogalma sem volt róla, hogy hol a búbánatban lehet Skótfölde – rövidke habozás után belecsapott a lengyel tenyerébe. Ha cölöphajítás, hát legyen cölöphajítás…
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Miklós igencsak meghökkent, mikor meglátta a feléje igyekvő vitézi tunikások raját.

Ledobta a kordé rúdját, hogy védekező állást vegyen fel. Sok lúd disznót győz ugyan, ám nem fogja olcsón adni a bőrét, annyi állkapcsot reccsent szét, amennyit csak bír.

Aztán mégsem volt szükség, hogy meglendítse pörölykeménységre edzett öklét, mert az élen talpaló kackiás bajuszú férfi idejében megtorpant előtte.

– Adjisten, fiú! Menyhárt Ferenc vagyok, Nekcsei Demeter tárnokmester úr zászlósa. Szükségünk lenne néhányra a póznáidból.

Miklós lazított tartása feszességén, karjait összefonta mellkasa előtt.

– Fogadj’sten. Nem eladó. Állvány lesz az udvari pék új házához.

– Csak kölcsönbe kén’, rövid időre. Különben is, elvehetem erőszakkal, ha akarom – somolygott Menyhárt.

– Próbáld meg!

A Nekcsei-katona megütődve mérte végig, vette lajstromba a fenyegető tekintetű sehonnai fafuvaros szálas termetét, bikanyakát, széles vállait, domború mellkasát – majd úgy döntött: jobb azér’ a békesség.

– Nem akarok bajt. Te se akarj. Csak egy kis időre kell a holmid, míg összemérjük erőnket lengyel testvéreinkkel. Megkapod fizetségül a nyereményboromat.

– Nem szeretem a bort – köpte elé foghegyről Miklós, és a kordéja rúdjáért hajolt.

– Micsuda? Nem szeretel bort? – hörrent fel a lengyelek vezetője. – Férfiember mind szereti bort. Asszony némelyik nem szereti!

– Látod, fiú, ezt a keltkalácspofájú polákot akarom móresre tanítani – ragadta meg az adódó lehetőséget Menyhárt, látván hogy az állványos legény feje elveresedik. – Adj a póznáidból, és tanúja lehetsz szégyenültének.

Miklós erőt vett magán, visszanyelte mérgét.

– Na jó, nem bánom. Hadd lám, mi lesz – morogta dölyfösen. – De igyekezzetek!

A katonák leemeltek a kordéról hat egyformának ítélt rudat, majd gyorsan megállapodtak a szabályokban, mert bizony az alkalmi közönség elkezdte unni magát, szétszéledni készülődött.

Miklós a rakományának vetett háttal vakarászta fejét. Hogy nehezebben ismerje fel valamely Budára tévedő nagyfalvi atyafi, tarra metélte dús, hosszú loboncát, és nem szokott még hozzá a serkenő haj okozta fura érzülethez.

Sem ő, sem a virtuskodók, sem a bámészok hada nem figyelt fel a kőcsipke ékítésű templom árnyékába húzódó lovasokra.
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Károly király – ki három hétre hazatért a nyugati határszélről, hol hadat viselt a hűtelen Kőszegiekkel és Babonicsokkal szemben – bár nagyra értékelte népe szeretetét, nem kívánta úton-útfélen ünnepeltetni magát. Ha tehette, titokban tartatta különféle útjait, csekély kísérettel, minden pompát mellőzve rendezte tennivalóit. Ezúttal is egyszerűen szerszámozott paripán ült, dísztelen sötétkék brokátköpönyeget viselt, melynek kámzsáját mélyen a szemébe húzta. Kísérete szintúgy minden hivalkodástól mentes volt, sehol egy címeres pajzs, sehol egy Anjou-liliomos palást, sehol egy pár aranysarkantyú. Aki látta őket, bízvást azt gondolhatta, hogy csak valamelyik főnemes jár dolga után, Szécsi Dénes asztalnokmester tán, vagy Drugeth nádor, esetleg egy bán, báró…

A király mellett póniháton apródgúnyás gyerek feszített. Egy büszke tartású, komoly képű, de vidám tekintetű lurkó, aki rettentően imádta az ilyen álruhás kalandokat, mert szabadabban viselkedhetett, mint egyébként, és oly köznapi dolgoknak lehetett szemtanúja, melyeket a hivatalos megjelenések során az udvari etikett őrizői palástoltak előle.

Az uralkodó megbosszankodott, amikor meglátta az egybegyűlteket, gyanítván, hogy kiszivárgott oltárképnéző útjának terve. Már ippeg szólítani készült Piacenzai Péter királyi kápolnaispánt, hogy kotorja elő az alamizsnáserszényét, amikor is tudatosult benne, hogy a köznép ügyet sem vet megjelenésére.

– Mi zajlik ott? – kérdezte állát nyújtogatva Lajos herceg, amire nevelője, Drugeth Miklós adott választ.

– Úgy nézem, valami versengés lehet.

– Atyám, megnézhetjük? – sandított fel a királyra a trón örököse. – Kérlek szépen!

Őfelsége elébb kérdőn hű bizalmasára, Lackfi Istvánra tekintett.

– Ha emerre teszünk egy vargabetűt, a templom oldalán elég közel kerülhetünk anélkül, hogy feltűnést keltenénk – mutatott irányt az udvari lovászmester, mire a király szeretetteljesen fiára mosolygott.

– Megnézzük.
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A nagyfalvi szökevény arca eleinte éppoly kőmerev volt, mint a Boldogasszony-templom lidérces vízköpőié, semmiféle érzelmet nem mutatott, holott magában jót mulatott a katonák szerencsétlenkedésein, de amikor az egyik alabárdos rosszul mérte fel az állványrúd súlypontját, és az kifordulván kezei közül orrát törte, nem tudta visszatartani kikívánkozó gúnyos kacaját.

– Mit röhögsz, suhanc? – rikkantott rá a pórul járt lengyel egyik bajtársa. – A’sszed, neked jobban ménne?

– Bármelyikteknél messzibbre hajítom úgy, hogy különösebben meg se erőltetem magam! – ágált Miklósban az önérzet.

– Az anyád keservit, mit hetvenkedel, nagyszájú! – förmedt rá egy zömök, lapos homlokú, bozontos szemöldökű katona, aki a magyarok közül legtávolabbra vetette a cölöpöt. – Kell-e egy nyakas?

Miklóst elkapta az indulat, odapenderült a mokány elé, fölébe tornyosult, úgy sziszegte képébe válaszát:

– Kell!

A palotás meghökkent erre. Egyáltalán nem ilyetén válaszra számított. Segélykérőn társaira sandított, de azok szórakoztatónak találván hirtelen jött zavarát inkább csúfondárosan vigyorogtak.

A bihariban minden fortyogó dühe ellenére maradt annyi józan ítélőképesség, hogy megálljt parancsoljon viszkető tenyerének. Mordult egyet, akár egy éhes medve, majd felragadta a földről a vértaknyos végű rudat, és egy könnyed mozdulattal elhajította.

A virtuskodó katonák orcájáról szempillantás alatt leolvadt a mosoly, mert a pózna akkora ívben és olyan fenemód messzire szállott, hogy azt senki el nem hitte volna. Némelyek felhördültek, mások szájukat tátották el meglepetésükben. A nézőközönség soraiból ujjongás, és elébben szórványos, majd egyre erősödő taps hangzott fel.

– Hogy az a kicakkozott, rongyba tekert kénköves fekete fene! – álmélkodott Menyhárt jobbról is, balról is pederintve a bajsza hegyin. – Ember vagy, fiú!

– Nem sikerült valami jól – fanyalogott Mikós. – Múltkorában megrántottam a könyököm, nem jött még teljesen helyre.

A csapott homlokú megszégyenülten fortyogott.

– Eldobta, na és?! Erős, mint egy barom. Na és?! Nem ezen múlik a vitézség. Ha szemtől szembe kén’ harcolnia… Semmirevaló paraszt ez, nem több.

Miklós fogai megcsikordultak egymáson, merőn a mokány szemei közé nézett, de nem hozzá intézte szavait, hanem Menyhárt Ferenchez.

– Zászlós uram, adtam az állványból, igaz-e?

– Adtál.

– Cserébe kérek most valamit.

– Mondjad!

– Adj nékem és annak az embernek szablyát!

– Megvesztél?

– Becsmérel, holott álltam a szavam. Elégtételt akarok.

– Ne bomolj, fiú. Pelbárt sok ütközetet megjárt harcos – próbálta jobb belátásra téríteni a palotás. – Szempillantás alatt levág.

A közelben ténfergő nézőközönség néhány tagja meghallván a favágólegény szavait, újabb ingyen látványosságot, mi több; vért szimatoltak, biztatni kezdték hát a Nekcsei-katonát.

– Add meg neki, amit kér!

– Megérdemli, hogy megküzdjön a becsületéért!

– Kardot nekik, kardot nekik!

– Hadd vívjanak!

A lengyelek első embere is Miklós pártját fogta.

– Adjad neki fegyvert!

A mokány is megnógatta:

– Örömest kiállok vele. Ígérem, nem esik nagy baja, vigyázok rá. Csak játszok cseppet.

Menyhárt – mit tehetett mást – kedvetlenül bár, de beadta a derekát.
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Pelbárt megsuhogtatta a szablyáját jobbra is, balra is, mintha a levegő felszeletelésével megbizonyosodhatna annak élességéről, a favágólegény viszont hányaveti módon a vállára tette a pengét, mint juhászbojtár szokta a kampósbotot.

Menyhárt szomorúan megcsóválta a fejét.

– Egy pillanatig azt hittem, hogy valameddig tán kitarthatsz, de… Ne mondd, hogy nem figyelmeztettelek! Pelbárt szereti a füleket, egyiktől bizonyosan megszabadít.

– Az nevet, aki utoljára nevet, zászlós uram – mondta Miklós olyan magabízással, hogy a Nekcsei-vitéznek mesmeg el kellett tanácstalanodnia a párbaj jövendő kimenetelét illetőleg.

A közönség zsibongása hamar elült, mivel csak a polákok vezetője, egy félrészeg kelmekereskedő és egy sánta rézmívessegéd mert a póznavető legény győzelmére fogadni – utóbbi felismerte Miklósban ama korcsmai verekedőt, ki nemrégiben három felfegyverzett rác lótolvajt tángált el egy törött fokosnyéllel.

– Készen álltok? – kérdte Menyhárt.

– Készen! – recsegte a bozontos szemöldökű, míg Miklós csak hűvösen biccentett.

Pelbártnak igazából egyáltalán nem volt kedve játszadozni. Elhatározta: nem elégszik meg a fülkagylókkal, a pofáját is kicsipkézi a gőgös kölyöknek, mégpediglen úgy, hogy ezentúl minden fehércseléd undorodva elfordul, ha meglátja. Gyorsnak kell lennie, ha alapos munkát akar végezni, mert Menyhárt az első vér láttán le akarja majd állítani.

– Akkor… Figyelem! Hajj, rá! – rikoltotta a pörge bajszú.

Pelbárt egy harántvágással indított, úgy irányítván a szablya hegyét, hogy felmetssze a legény jobb arcfelét a járomcsonttól a szájzugig, de az pokoli fürgeségről tévén tanúbizonyságot hárította a támadást.

A vasak hangos csendüléssel csókolóztak össze, hogy aztán éles karistolással csússzanak el egymáson.

A csapott homlokú elméje képtelen volt ily rövid idő alatt megemészteni a meglepetést. Ösztönből döfött.

Miklós tudta, hogy gyanúra adna okot, ha megfitogtatná vívótudományát, így inkább a rövid, velős leckéztetést választotta. Kecsesen kifordult a szúrás elől, lecsapta ellenfele pengéjét, majd bal öklével villámgyorsan halántékon ütötte.

Pelbárt rongybábként rogyott össze.

A rézmívessegéd kapott észbe legelébb. Győzelemittasan felkiáltott, és szemével máris azokat kutatta, kikkel fogadásait kötötte, nehogy megpróbáljanak a tömegbe vegyülvén kereket oldani. Egy a huszonöthöz… Szép kis nyeremény. Egy hétig nem lesz gondja a szürcsölnivalóra, és tán még egy olcsóbb szajhára is futhatja. Rámosolygott a szerencse!

A lengyelek vezérlője Miklóshoz lépett és kezet nyújtott neki. Néhány katona tisztelete jeléül megemelintette süvegét.

A bihari lelkében elcsitult az indulat. Szégyenlősen földre szegezve tekintetét hátrált kordéja felé, próbálván kikerülni az elismerő szavak zápora alól.

– Hagyjatok – dünnyögte félhangosan. – Hagyjatok! Mennem kell, már így is túl sokat időztem. Adjátok vissza a rúdjaimat, és engedjetek utamra!

Látván egyre tovább és tovább fokozódó zavarát, Menyhárt szíve megesett rajta. Ellökdöste az éltetőket – az egyik lelkes lengyelt még ülepen is kellett rúgnia –, és segített összekapkodni a szétdobált rudakat.

– Fiam, ha eleged lenne az állványépítésből, keressél meg. Beajánllak Demeter nagyúrnál. Harcost faragnék belőled. Hm, mit szólsz?

De Miklós nem szólt semmit.
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– Hű, a nemjóját! – lelkendezett Lajos a messzire szálló cölöp láttán. – Ez aztán jó dobás volt!

– Kétségtelen – biccentett a király, miközben meghúzta a szárat, hogy fordulásra bírja hátasát. – Ritka egy erős suhanc. Na, ideje mennünk, mielőtt még észrevesznek minket.

– Várjunk egy minutát, jó apám – kérlelte a herceg. – Úgy látom, valami készül még.

A testtartásokból, kézmozdulatokból, szélhozta szófoszlányokból azt a következtetést lehetett levonni, hogy vita van kialakulóban, mely aztán azzal zárult, hogy az egyik Nekcsei címeres katona kerített két szablyát.

– Bajvívás, bajvívás lesz – örvendezett a trónörökös. – Nézd, atyám, bajvívás lesz!

– Egy paraszttal?! – fanyalgott Nagyhonti báró. – Micsoda dolog?!

Károly egyáltalán nem kedvelte Nagyhontit, ám mivel ő pénzelte a talján piktort, ezúttal kénytelen-kelletlen el kellett viselnie jelenlétét.

– Emlékezel Rozgonyra, Gáspár? Némely kassai közember kapával, kaszával derekasan küzdött a lobogóm alatt mindhalálig, míg te és a lándzsásaid az első adandó alkalommal megfutamodtatok. Egy a tucat ellen, hogy a szurtos legény győz – vett elő tarsolyából egy frissen vert csillogó aranyforintot, melyet eredetileg a templom perselyébe szánt. – Állod-é?

A báró nem utasíthatta volna vissza az ajánlatot anélkül, hogy közgúny tárgyává ne váljon, de nem is esett nehezére, hisz teljes bizonyossággal hitte a palotáskatona győzelmét.

– Állom.

– Akkor lássuk, hogy mi sül ki ebből.

Nem sokat láttak. A viadal olyan kurta volt, akár a mezei nyúl farka.

– Tartozol tizenkét arannyal, báró – szólt a király, meg sem próbálván rejteni elégedettségét, majd odafordult Lackfihoz: – István, megtennéd, hogy azt a fiút vacsorakor elibém citálod? Egy ilyen roppant erejű, fürge legénnyel kezdhetnénk valamit az udvarban, nem gondolod, barátom?

– Ahogy óhajtod, felséges uram – mondta a lovászmester, majd magához intette fegyvernökét.
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Miklós rosszkedvbe burkolózva vonta a kordét. Hirtelen természete, makacs önbecse botor tettre kényszerítette. Ostobaság volt felhívni magára a figyelmet. Mi lett volna, ha véletlenül a csődületbe keveredik valaki, aki felismerheti? Sosem lehet tudni… Ha nem akarja tőkére hajtani fejét, okosabb, ha meghúzza magát a sehonnaiak között, ahogy eleddig.

Már látta a sarkot, ahol az udvari pék új házának falai kinőttek a földből.

Patkódobogást hallott hátulról. Szűk volt az utca, lehúzódott hát, hogy a lovas elférjen mellette.

Hasonkorú ifjú ült a nyeregben. Kerek, barátságos képe volt, és húzott, csaknem fekete szeme, akár a kunoknak. Kék köntöst, sárga pantallót viselt, fején meg gólyatollas fehér posztóföveget. Melléje érvén csettintett csillagos homlokú barna heréltjének, mire az rögvest megállt, és halk horkantással megrázta hosszú sörényét.

– Te vagy, aki fertályórája porba aláztad Nekcsei nagyúr testőrző vitézét, ugye?

Miklós érezte, hogy felesleges lenne tagadnia, hazudnia, a kérdés, mi nekiszegeztetett, valójában nem más, mint egy megállapítás.

– Én vagyok – mondta rosszat gyanítván.

– Az én nevem Tisza Tas. Lackfi István fegyvernöke vagyok. Tudod-é, hogy ki ő?

– A király főlovásza. Ki ne tudná?!

– Így igaz. Neked van neved?

– Miklós.

– Milyen Miklós?

– Csánga. Mit akarsz tőlem?

– Megvárom, míg bevégzed, amit kell, aztán a fellegvárba kísérlek.

Miklós megrettent.

– Minek?!

Tisza látva a kordés fiú heveny ijedelmét, úgy vélte, hogy nem szükségeltetik egyből előhozakodnia az igazsággal.

– Uram látta a tetted. Meg akar jutalmazni.

– Aha… Jól van – mondta Miklós óvatosan. – Amarra visszább van egy ivó, láthattad, eljövél mellette. A Kék Kappan. Várj meg ott.

– Azt a parancsot kaptam – mondta a fegyvernök, miközben lecsusszant a nyeregből –, hogy ne veszítselek szem elől.

Miklós egykedvű kifejezést erőltetett képére.

– Bánja kánya, ha épp nincs jobb dolgod…

Arra apellált, hogy miután lepakolja az állványfát és felveszi fizetségét, bőven lesz még alkalma eltűnni. Lehet ugyan, hogy ez a Tas igazat mond, de az is lehet, hogy nem. Jobb nem kockáztatni. Az udvarban belébotolhat édesapja valamely ismerőse. Vagy akár még a bátyja is. Nem dédelgetett hiú reményeket, György habozás nélkül az országbíró kezére adná, amiért megölte barátját. A sors azonban másként határozott. Már közel jártak ama sötét sikátorhoz, ahol felkötni szándékolta a nyúlcipőt, mikor is összetalálkoztak a Menyhárt Ferenc vezette vígan danolászó társasággal. A palotások a lengyelek pénzén felönthettek a garatra, és amikor meglátták a cölöpvetőt, kinek nyereményborukat köszönhették, nagy lelkesen üdvözölték, újfent megéltették. Tisza elmondotta a zászlósnak, hogy hová tartanak, mire azok körbefogták, hogy díszkíséretet biztosítsanak számára, úgyis egy volt az útjuk, ők is ippeg a fellegvárba igyekeztenek.

Miklós torka elszorult, gyomra megcsavarodott, mikor nagy döndüléssel becsapódott mögötte a vasalt kapu. Vajh szerencséje lészen, és egy csilingelő erszénnyel távozhat, vagy inkább talpig vasba verve mén a vesztőhelyre?

Tasnak feltűnt az alkalmi viadort körüllengő feszültség. Örvendenie kéne, ehelyett rémület rí le róla. Egész úton úgy lesett szerte, mint a csapdába ejtett vadállat. Mintha a menekülés lehetőségét kutatná. Nem vette le róla a szemét egyetlen árva pillanatra sem.
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Az ajtónállók betaszigálták Miklóst a gyertyák tucatjaival megvilágított terembe, melynek közepén étkekkel roskadásig rakott hosszú asztal állott. Lassan merte csak felemelni fejét, azt képzelvén, hogy tekintete atyja szigorú, könyörtelenné csalódott szemeivel akaszkodik össze legelébb.

Heten ültek az asztalnál. Lackfi Istvánt megismerte, őt látta párszor a városban. Ahogy Szécsényi Tamás erdélyi vajdát is. Lackfi és Szécsényi között Drugeth nádor foglalt helyet, velük túlnan Piast Meskó veszprémi püspök és Nagymartoni Pál ütötte össze ezüstkupáját. Utóbbiról is legott tudta volt, hogy kicsoda, holott sosem látta még… hisz ott függött nyakában az országbírói pecsét.

A főhelyen maga Anjou Caroberto, Carolus Rex, a magyarok királya dőlt hátra faragott, bársonypárnákkal bélelt súlyos karosszékében.

Az uralkodó láttán a bihari szökevény félelmeit mintha egyszerre elfújták volna – fene nagy megkönnyebbülés áradt szanaszéjjel lelkében. Bizonyos volt benne, hogy elérte végzete. Azért hozták a király és az országbíró elé, hogy ítéletet hozzanak felette. Valaki ráismert, és feladta. Most megbűnhődik a gyilkosságért. Vére tisztára mossa nemzetsége nevét.

Felemelt fejjel fog színt vallani, felelősséget vállalni, és bátor elszánással megy a bakó elé. Atyja halálában bizonnyal megbocsájt. Talán Isten is, hisz nem alattomosan ölt és nem akarattal.

– Íme a fiú, fenség – szólt Lackfi, mire a vacsoravendégek halkan duruzsoló beszélgetése abbamaradt. Hallottak a vásártéri virtuskodásról, és arról, hogy a király maga elé hívatta a győzőt, kíváncsian várták hát a fejleményeket.

Károly szakállát simogatva nézegette Miklóst úgy húsz-huszonöt szívdobbanásnyi ideig, mielőtt azt mondta volna:

– Jer közelébb!

Miklós tett három rövid lépést, majd fél térdre ereszkedett.

– Uram, királyom… – kezdte volna vallomását, de Drugeth Vilmos beléje fojtotta a szót.

– Csiba, te! Itt csak akkor beszélsz, ha kérdeznek!

– Ne légy ily túlbuzgó, Vellermes, kértelek már! – vetett szúrós pillantást a király a morózus természetű, olykor a bárdolatlanságig nyers nádorra. – Mondjad, ifjú alattvalóm!

– Királyom! Tudom, hogy rettenetes bűnt követtem el, melyet tetéztem a szökéssel. Vállalnom kellett volna a felelősséget. Egyedüli mentségem, hogy nem akartam megölni, Isten látja lelkem, nem akartam! Könyörgöm, ne ródd fel bűnömet atyámnak, ő átadott volna az igazságszolgáltatásnak, ha nem menekülök el, ebben bizonyos lehetsz!

A vacsoravendégek kezében megálltak az evőeszközök, egyedül a meglehetősen nagyothalló Piast püspök rágicsálta tovább a fűszeres, mézes borban pácolt pulykacombot, melyet Károly szakácsa különösen ízletesen tudott készíteni.

A király homloka elfelhősödött.

– Miről beszélsz, fiú? – kérdezte Nagymartoni. – Egyáltalában ki az istenverése vagy?

– Ne gúnyolódj nagyuram, tudod te azt jól. Nem véletlenül vagyok itt.

– Igazán? – szúrta közbe Szécsényi. – Az országbíró tudja, mi? Hát én meg nem. Roppant kíváncsivá lettem, áruld hát el nekem!

– Toldi Miklós vagyok, vajda uram, a bihari Toldi família legifjabbja, aki múlt őszön meggyilkolta Kelemen Gedeon úrfit.

– A székelyudvarhelyi Kelemen Gedeont, Ábrisnak a fiát?

– Gondolom…

– Hegyes arcú, pozsgás bőrű, vereslő hajú, állán katicabogárnyi szemölccsel?

– Igen, nagyúr. Falhoz vágtam. Szörnyethalt.

– Aligha… Két hete láttam Visegrádon. A bátyáddal. Már ha valóban te vagy a nagyfalvi Toldi Lőrinc kisebbik fia…
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A történtek olyan váratlanul zúdultak Miklósra, hogy néha azt gondolta; tán álmodik épp. A király utasítására az ajtónállók egyike egy üres szobába vezette és egy palotás őrizetére bízta. Úgy egymisényi idő teltével feltárult az ajtó, belépett rajta egy ismerősnek tetsző, csapott vállú, pocakos férfi, hogy lámpást tartván az arcához alaposan végigmustrálja.

– Megemberesedtél, mióta utoljára láttalak – mondta rekedt-fáradtan, majd mielőtt bármit is kérdezhetett volna tőle, sarkon fordulva elviharzott.

Kisvártatva egy királyi testőrző jött érte, hogy a trónterembe vezesse.

Mesmeg fél térdre ereszkedett, de a király mutatta, hogy álljon fel.

– Megbizonyosodtunk kiléted felől. És arról is, hogy sajnálatos félreértés történt. Úgy vala, ahogy mondottad, falhoz vágtad Kelemen úrfit, de az nem halt meg, mint ahogy hitted. Arról viszont nem ejtettél szót, hogy cselédetek tisztességét védted. Miért?

– Nem akartam mentegetőzni.

– Érdekes ifjú vagy. Miért szöktél a vélt büntetés elől, ha így buzog benned az önérzet?

Miklós szégyenkezve lehajtotta a fejét, és válasz nélkül hagyta a firtatást.

– Atyád nagy erőkkel kerestet még mindig, csak rosszfele. Többen is azt mondták neki, hogy Erdélyben láttak felbukkanni. Mindegy… Lajos fiam látott ma a Nagyboldogasszony-templom mögött. Csodálattal töltötte el az erőd. Beszélni akar veled. Holnap. Aztán kapsz egy lovat, és hazatérhetsz kegyelmemmel.

– Köszönöm, felség!

– Ahhoz képest, hogy véget ér száműzettetésed, és visszakapod régi életed, nem tűnsz felhőtlenül boldognak – mondta a király homlokráncolva.

Valami számára is érthetetlen, ismeretlen okból megtetszett neki a vad tekintetű legény.

Miklós tétovázott egy kicsiség, hogy kimondja-é, ami nyomja a lelkét.

– Uram, királyom… Ha ez a nap már úgyis az igazságé… Azt kívántam minden áldott nap, hogy bárcsak meg nem történtté tehetném cselekedetem. Most, hogy kiderült, nem szárad kezemen vér, megkönnyebbültem, ám annak mégsem örvendek, hogy haza kell mennem.

– Miért?

– Itt nélkülöztem, de szabad voltam. Atyámat kötelezi egy ígéret, hogy a váradi püspök keze alá adjon, aki papot kíván nevelni belőlem, nékem viszont minden porcikám berzenkedik az ellen.

Károly rezzenéstelen arccal meredt hű, jó embere fiára. Azon merengett, vajh’ hogyan is lehet két ember ennyire más, ha egyazon tőről fakadtak. Ismerte Györgyöt. Nemigen szívlelte.

– Távozhatsz.

Miklós meghajtotta derekát, majd elhagyta a tróntermet.

A király hívatta íródeákját.

– Két levelet mondok tollba, László. Elsőt Báthori püspöknek címezd Váradra, a másik Toldi úrnak megy Nagyfaluba. Készen vagy? Akkor írd!


1 Ipam: após.

2 Hosszmérték: 1 magyar mérföld = kb. 8 km.

3 Hosszmérték: 1 öl = 3 rőf = 6 láb = kb. 1,8–2 m.

4 Űrmérték: 1 budai icce = 0,848 l.
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